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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor - ext. 102 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (14) 
8:30AM	 For All Mothers

	 In thanksgiving, God’s Blessings & protection of the 	 	
	   Blessed Mother for Fr. Daniel on her birthday 

	 Health & Blessings for Zdzislaw Kulaga on his birthday

	 God’s Blessings for Louise Doppol (Denise DuPlantis)

	 God’s Blessings for Anna Adamowski & Michelle Strong 		
	   (Denise DuPlantis)

	 +Jan Kocon (family)

	 +Karoline Mizera (family)

	 +Monika Proszek (family)

	 +Lorraine DuPlantis (Denise)

	 +Pauline C. Gerbrer - mother (children)

	 +Pauline Gerber – mother (daughter)

	 +Laura Del Real (Veronica Leyva)

	 +Salvatore Morreale birthday remembrance (wife)

	 +Margarita Rodriguez

	 +Teresa

	 +Janina

10:30AM	Za parafian św. Pryscylli

	 Za wszystkie Matki

	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże Błogosławieństwo 

	   i opiekę Matki Bożej dla ks. Daniela z okazji urodzin

	 O Boże Błogosławieństwo dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O Bożą opiekę dla dzieci i właściwe rozeznanie drogi 	 	
	   życiowej

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Matki Najświętszej dla 	
	   rodziny 

	 O opiekę Bożą i łaskę zdrowia dla syna

	 O szczęśliwą podróż dla Krzysztofa Grobelskiego (mama)

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 + Łukasz Boufał (rodzice)

	 +Michał Dolubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska 30 miesięcy po śmierci 

	   (mąż z rodziną)

	 +Paweł Biel 8 miesięcy po śmierci (rodzina)

	 +Helena Biernacki 5 miesięcy po śmierci (córka)

	 +Kazimierz Orłowski (siostra)

	 +Teresa i Roman Jędryczka (rodzina)

	 +Anna Łączyńska (rodzina)

	 +Jan Panek (rodzina)

	 +Józefa Pokrzywa 3 miesiące po śmierci

	 +Stanisława i Adolf Marciniak

	 +Anna Serwińska (rodzina)

	 +Józefa Cieluch (rodzina)

12:30PM	St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 O Boże błogosławieństwo dla Matek

	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże Błogosławieństwo ‘	   
	   i opiekę Matki Bożej dla ks. Daniela z okazji urodzin

	 O uwolnienie męża z nałogu alkoholowego (żona i córka)

	 O łaskę wiary dla dzieci

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny (Edyta i Mirosław)

	 +Stanisław Tołwiński

	 +Kathy Niewiarowska 6-miesięcy po śmierci


MONDAY (15)  
8:00AM	 Birthday Blessings for Sophie Nowik on her birthday 

7:30PM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 +Bolesław Pawełko w rocznicę śmierci (rodzina)


TUESDAY (16) 
8:00AM	 +Charles M. McDonald 1 month after death (Suzanne)

7:30PM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

WEDNESDAY (17)  
8:00AM	 In thanksgiving & God’s Blessings for Fr. Maciej on his 	 	
	   priesthood anniversary 

	 Birthday Blessings for Teresita Maria Tesoro

	 +Asuncion Abital 40 days after death (Olivia)

	 +Estelle Kurtyka birthday remembrance

7:30PM	 Intencja dziękczynna z prośbą o opiekę Matki Bożej 	 	
	   Nieustającej Pomocy dla ks. Macieja w rocznicę świeceń 	
	   kapłańskich 

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Intencja dziękczynna Edwarda i rodziny 

	 O opiekę Bożą i łaskę zdrowia dla syna  

	 O zdrowie dla Antoniego i łaski potrzebne dla rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci


THURSDAY (18) 
8:00PM	 Health & Blessings for Marzena Borkowska & family (Karen)

	 +Jane Busse 6th death anniversary (Florence & Ursula) 

7:30PM 	 O łąski potrzebne dla kapłanów

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny


FRIDAY (19) 
8:00AM	 In thanksgiving Reyes family

	 Good health & birthday blessings for Ariel Villegas

7:30PM 	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława


SATURDAY (20) 
8:00AM	 +Sylvia Hannah Bond 40 years after death (Suzanne)

9:00AM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci 

	 Podziękowanie za łaski otrzymane dla Edwarda i rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i rodziny

         O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i bł. dla ich dzieci

4:00PM	 God’s Blessings for Gloria Engel on her 94 birthday 

	   (Denise DuPlantis)

	 +Bernice Hujar (Hujar family)

     +Anton & Frances Slowiak & deceased members of Slowiak family

	 +Juan Manuel Regalado 1st death anniversary 

	   (Parents from Shabbona Park) 


Greetings from all participants of the Parish pilgrimage to 
the Holy Land. God bless you Fr. Maciej for showing the 
depth and spiritual dimension of  places of worship and 
the roots of our Catholic faith. We invite you to watch the 
video from the pilgrimage on FB or Youtube channel: 
Saint Priscilla Chicago. 
Pozdrowienia od wszystkich uczestników Parafialnej 
pielgrzymki do Ziemi Świętej. Bóg zapłać Ks. Maciejowi 
za ukazywanie głębi i 
duchowego wymiaru 
nawiedzanych miejsc 
kultu i korzeni naszej 
katolickiej wiary. 
Zapraszamy do 
obejrzenia filmiku z 
pielgrzymki na FB lub 
kanale Youtube: Saint 
Priscilla Chicago  
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	 Receiving the Holy Spirit was undoubtedly an amazing experience 
both for the Apostles and later for other believers. The authenticity of our 
faith is best revealed in times of trial. The true reception of the Holy Spirit 
is always expressed in a similarity to the life of Jesus. This is clearly seen 
in times of persecution and suffering. Let us ask ourselves, then, are we 
able to endure them as Jesus endured? Can we still love, regardless of 
the wounds and pain we received? Do we not allow ourselves to be 
locked up in resentment, aversion or even hatred? Can we choose life and 
love instead?

	 The choice of Jesus and His commandment of love always means a decisive choice of life 
and goodness in the face of the onslaught of evil that generates discouragement and resignation. It 
means stubbornly building love and clinging to all that leads to life. This is the command that the 
Lord Jesus leaves us today. It is a kind of testament from Jesus to the disciples just before His 
torture and death. At the same time, Jesus assured us of His constant presence and left us with a 
very specific promise: „Whoever has my commandments and observes them is the one who loves 
me. And whoever loves me will be loved by my Father, and I will love him and reveal myself to 
him" (Jn 14:21).


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Otrzymanie Ducha Świętego bez wątpienia było niesamowitym przeżyciem zarówno dla 
Apostołów, jak i potem dla innych wierzących. Autentyzm naszej wiary ujawnia się  najlepiej w 
chwilach próby. Prawdziwe przyjęcie Ducha Świętego zawsze wyraża się podobieństwem do życia 
Jezusa. Dobitnie to widać w chwilach prześladowania i cierpienia. Pytajmy się zatem, czy potrafimy 
znosić je tak, jak znosił je Jezus? Czy niezależnie od otrzymanych ran i bólu nadal potrafimy 
kochać? Czy nie dajemy się  zamknąć w urazach, niechęciach czy nawet w nienawiści? Czy 
zamiast tego potrafimy wybrać życie i miłość? 

	 Wybór Jezusa i Jego przykazania miłości oznacza zawsze zdecydowany wybór życia i dobra 
wobec naporu zła rodzącego zniechęcenie i rezygnację. Oznacza uparte budowanie miłości i 
trzymanie się tego wszystkiego, co prowadzi do życia. Takie zalecenie pozostawia nam dzisiaj Pan 
Jezus. To swoisty testament pozostawiony uczniom tuż przed wydaniem się  na mękę i śmierć. 
Jezus zapewnił nas jednocześnie o swojej nieustannej obecności i pozostawił nas z bardzo 
konkretną obietnicą: „Kto ma przykazania moje i zachowuje je, ten Mnie miłuje. Kto zaś Mnie miłuje, 
ten będzie umiłowany przed Ojca mego, a również Ja będę go miłował i objawię mu siebie” (J 14, 
21).


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Błogosławieństw na Dzień Matki 
Boże pełen Miłości, jak matka dająca życie i pokarm dzieciom, tak Ty dbasz o swój Kościół.

Błogosław wszystkim kobietom, aby jako chrześcijańskie matki były umocnione Twą Miłością.

Niech przykład ich wiary i miłości nada jaśnieje. Pozwól, abyśmy my, ich synowie i córki zawsze czcili je i oddawali im 
zawsze głęboki szacunek. Prosimy o to przez Jezusa Chrystusa naszego Pana.

R. Amen.


Mother’s Day Blessing 
Loving God, as a mother gives life and nourishment to her children, so you watch over your Church.

Bless these women, that they may be strengthened as Christian mothers. Let the example of their faith and love shine 
forth. Grant that we, their sons and daughters, may honor them always with a spirit of profound respect. Grant this 
through Christ our Lord.

R. Amen.

 


A blessing and prayer 
tribute to all mothers

"Blessed be all mothers

Who have come into our lives

Whose kindness, care and loving

Remain with us to guide.

Your inspiration in us

Made us strive in every way

Especially to remember

Helping others makes our day.

Mothers, this little tribute

Flows directly from my heart

You are so loved and cherished


 

Modlitwa na Dzień Matki 
Panie mój,

Ty też stałeś się człowiekiem

i wziąłeś ciało

z Matki Dziewicy.

Ty też za ziemskiego życia

zechciałeś mieć Matkę.

Dziś jest święto

wszystkich matek.

Dziękuję Ci za moją matkę.

Jej zawdzięczam to, że jestem.

Z niej wziąłem swoje ciało, swoją krew.

Ona mnie karmiła swoim mlekiem.

O na nic za to nie chce ode mnie,

pragnie tylko i modli się,

abym był dobry i w życiu szczęśliwy.

Dziś powiem jej wiele razy,

że za wszystko jej dziękuję,

że kocham ją zawsze i zawsze będę jej radością.

Tobie dziś, Panie, dziękuję za cud,

jakim jest moja matka.


Sunday, May 21, Solemnity of The Ascension of the Lord 
This solemnity has been permanently moved from Thursday to the Seventh Sunday of Easter in the 
province of Chicago.

Niedziela 21 maja, Uroczystość Wniebowstąpienia Pańskiego 
Uroczystość ta została na stałe przeniesiona z czwartku na VII Niedzielę Wielkanocną w prowincji 
Chicago.
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God’s Blessings and congratulations to students from St. Priscilla Religious Education Program who received 
the Sacrament of First Holy Communion on May 7, 2023. 

Remember to always stay close to the Lord Jesus Christ by receiving the Eucharist as often as you can! 

Szczęść Boże oraz gratulacje dla uczniów z Programu Religijnego św. Pryscylli, którzy w dniu 7 maja 2023 r. 
przyjęli Sakrament Pierwszej Komunii Świętej. Pamiętajcie, aby zawsze być blisko Pana Jezusa Chrystusa  

i przyjmować Go do swojego serca tak często, jak to tylko możliwe!

Czcigodny Księże Proboszczu Macieju i Księże Danielu!  
Rocznica święceń kapłańskich i imieniny Ks. Macieja oraz 

urodziny Ks. Daniela, to są okazje, by w imieniu wszystkich 
Parafian wyrazić wdzięczność za trud posługi kapłańskiej 
w naszej wspólnocie. Życzymy wam, drodzy Księża, aby 
dobry Bóg obdarzył was obfitością swoich łask, dobrym 

zdrowiem, radością i umiejętnością przezwyciężania 
trudów dnia codziennego.  

Dziękujemy za przykład wiary, głoszone Słowo Boże. 
Niech Pan Jezus Chrystus umacnia  w prowadzeniu 

parafii, a Matka Najświętsza i Św. Maciej niech mają was 
zawsze w swojej opiece.  

Szczęść Boże, z modlitwą, wasi parafianie 

Dear Pastor, Fr. Matt and Fr. Daniel! 
The anniversary of the Priesthood and the name day of Fr. 

Matt, also Fr. Daniel’s birthday, are great opportunities to 
express gratitude to both of you for the efforts of priestly 

service in our community. We wish you, dear Fathers, that 
God would grant you an abundance of His graces, good 

health, joy and the ability to overcome the troubles of 
everyday life. Thank you for the example of faith, 

proclaimed Word of God. May the Lord Jesus Christ give 
you all graces and may the Blessed Mother, Fr. Matt’s 

patron, St. Matthias may intercede for you always. 
God bless! With prayers, Your parishioners 
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W każdy piątek  po wieczornej mszy 
świętej o godz. 7:30 zapraszamy na 
projekcję filmu religijnego 
do Sali McGowan pod 
kościołem.

18 MAJA, 103 ROCZNICA URODZIN 
ŚW. JANA PAWŁA II - PAPIEŻA POLAKA 

18 maja 1920 roku w Wadowicach urodził się Karol Wojtyła, 
arcybiskup metropolita krakowski, kardynał, który do historii 
przeszedł jako papież Jan Paweł II, ogłoszony świętym przez 

swojego następcę Benedykta XVI.


MAY 18, 103RD BIRTHDAY ANNIVERSARY  
OF ST. JOHN PAUL II 

On May 18, 1920, Karol Wojtyła was born in Wadowice, the 
Metropolitan Archbishop of Krakow, a cardinal who went 

down in history as Pope John Paul II, proclaimed a saint by 
his successor Benedict XVI. 

JOIN US ON SUNDAY, MAY 21, 2023 FOR 
THE HOLY MASS AT 12:30PM – TO END 

THE CATECHETICAL YEAR AND 
THANKSGIVING FOR 2022/2023 RELIGIOUS 

EDUCATION PROGRAM 
  

ZAPRASZAMY W NIEDZIELE  
21 MAJA 2023 NA MSZĘ ŚWIĘTĄ  

O GODZ. 12.30 – NA ZAKOŃCZENIE ROKU 
KATECHETYCZNEGO  

I DZIĘKCZYNIENIE ZA PROGRAM 
EDUKACJI RELIGIJNEJ W 2022/2023. 
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Prośba o podpisanie petycji o uchylenie WEP - PASI apeluje do Polaków 

Klauzura WEP uchwalona przez Kongres USA jest krzywdząca dla 
odbiorców dwóch emerytur. Zmniejsza ona amerykańską emeryturę 
osobie, która pobiera emeryturę polską. PASI wystosowała petycje do 
Kongresu USA o wyeliminowanie WEP. Petycję musi poprzeć 
przynajmniej 500 000 osób. Dlatego zbieramy podpisy obywateli 

i rezydentów amerykańskich pod naszą petycją. 

Poproście znajomych i członków rodzin o podpisanie petycji. 


Prosimy wejść na stronę: https://www.change.org/StopUnjustWep 

i podpisanie petycji. Kontakt - Tel. 773-284-0818

18 MAJA 2023 – PAMIĘTAJMY O 
MODLITWIE I HOŁDZIE POLEGŁYM 
ŻOŁNIERZOM POD MONTE CASSINO  
„Przechodniu, powiedz Polsce, żeśmy 
polegli wierni w jej służbie, za wolność 
naszą i waszą, my żołnierze polscy 
oddaliśmy – Bogu ducha, ziemi włoskiej 
ciało, a serca Polsce”.  
Żołnierze gen. Władysława Andersa, 
polegli w jednej z najkrwawszych bitew II 
wojny światowej. Walki polskich żołnierzy 
o masyw Monte Cassino i Piedimonte 
trwały 13 dni i 20 godzin, od 12 do 25 
maja 1944 roku. 

 

May 18, 2023 - let us remember to pray 
and pay homage to the fallen soldiers at 
MONTE CASSINO 
"Passerby, tell Poland that we died 
faithful in its service, for our freedom 
and yours, we Polish soldiers gave our 
spirit to God, our body to the Italian 
land, and our hearts to Poland."  
General Władysław Anders' soldiers 
fought in one of the bloodiest battles of 
World War II. The battles of Polish soldiers 
for the Monte Cassino and Piedimonte 
massif lasted 13 days and 20 hours, from 
12 to 25 May 1944.

https://www.change.org/StopUnjustWep
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MAY IS THE MONTH OF MARY! 
During the month of May we honor Mary as the Queen of Heaven and Earth. This year, 
the Coronation of Mary took place on Sunday, May 7th after the First Holy Communion 
Mass. Children, their families, friends, and all parishioners took part in this beautiful 
ceremony: crowning Blessed Virgin Mary and placing flowers at her feet. 
SPECIAL THANKS TO LOUISE DOPPEL for preparing a crown of flowers for 
Mother Mary and roses that everyone could offer to Mary during this celebration. 
 
MAJ JEST MIESIĄCEM MARYI!  
W maju, szczególnie czcimy Maryję jako Królową Nieba i Ziemi. 
W tym roku Koronowanie Maryi odbyło się w niedzielę 7 maja, po Mszy Św. o 12:30 na której dzieci przyjęły Pierwszą 
Komunię Świętą.  Po Mszy Św. wraz z rodzinami i całym Kościołem uczestniczyliśmy w koronowaniu Maryi i złożyliśmy 
kwiaty u stóp Matki Bożej. Dziękujemy! 
Specjalne podziękowania dla Louise Doppel, za przygotowanie korony z kwiatów  
i róże, które każdy mógł ofiarować Maryi podczas tej uroczystości. 
 

 

 

 

 

Video from May Crowning is available on Youtube 
channel: Saint Priscilla Chicago 

Krótki filmik z tej uroczystości jest dostępny na kanale Youtube: Saint Priscilla Chicago  
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SAINTS OF THE WEEK - ŚWIĘCI TYGODNIA 
May 15—Saint Isidore the Farmer c. 1080–1130 | Patron Saint of farmers and brick layers 
Saint Isidore was from Spain and is known in Spanish as “the farm worker.” He was not a scholar 
and probably had trouble reading. He was married and a father. Numerous legends of miracle 
working and holiness attest to Saint Isidore’s influence on Spanish culture. In 1947 his partially 
incorrupt body was even put on public display to provoke prayers to bring a terrible Spanish drought to an end.  Saint 
Isidore is the patron saint of Madrid and of numerous other towns, cities, and regions throughout the Iberian Peninsula 
and Latin America. 

15 maja — Św. Izydora, 1080–1130 Patrona rolników i murarzy 
Święty Izydor pochodził z Hiszpanii i znany jest w Hiszpanii jako „robotnik rolny”. Nie był uczonym i prawdopodobnie 
miał problemy z czytaniem. Był żonaty i był ojcem. Liczne legendy o cudach i jego świętości świadczą o wpływie św. 
Izydora na kulturę hiszpańską. W 1947 jego częściowo zachowane ciało zostało nawet wystawione na widok 
publiczny, aby zainicjować modlitwy o zakończenie straszliwej hiszpańskiej suszy. Święty Izydor jest patronem 
Madrytu i wielu innych miast oraz regionów na Półwyspie Iberyjskim i Ameryce Łacińskiej.


16 maja- Andrzeja Boboli, ksiądz Jezuita, 1591- 1657- drugi patron Polski, Warmii i Warszawy 
Andrzej Bobola urodził się pod Sanokiem w 1591 rodzinie szlacheckiej. W Wilnie rozpoczął nowicjat w Towarzystwie 
Jezusowym i został wyświęcony w 1630 roku. Pracował jako duszpasterz i nauczyciel młodzieży. Od 1652 roku 
apostołował wśród ubogiej ludności na wschodnich obrzeżach ówczesnej Rzeczypospolitej. Oddał się całkowicie 
pracy ewangelizacyjnej nawracając na katolicyzm ludność prawosławną. Zginął w Janowie Poleskim 16 maja 1657 
roku, z rąk Kozaków. Źródła mówią, że wpierw pojmano kapłana, następnie zdarto z niego suknię kapłańską. 
Przywiązanego do słupa Bobolę bito nahajami, z zamiarem, by duchowny katolicki wyrzekł się swej wiary. Następnie 
ubrano mu na głowę atrapę korony cierniowej wybijając przy tym zęby. Był z kolei poddany zdzieraniu paznokci i 
ciągnięciu przez dwa konie. Wykuto Mu oko i oszpecono szablami, zdzierając skórę z jednej ręki. Później przypalano 
go ogniem w rzeźni miejskiej, by kończyć obdzieraniem ciała i obcinaniem nosa, uszu i warg. Na koniec Kozacy 
posypali rany sieczką oraz wyrwali język, ponieważ głośno wzywał na pomoc osoby święte. Umarł powieszony do 
góry nogami na skutek podcięcia gardła. Wszystko miało trwać według przekazów dwie godziny. Watykańska 
Kongregacja ds. Świętych Obrzędów i Ceremonii napisała, że w historii Kościoła nie zanotowano męczeństwa równie 
okrutnego. Po swojej śmierci nie został zapomniany. W 1702   ukazał się w Pińsku, przełożonemu klasztoru oo. 
jezuitów. Wydobyto trumnę ze szczątkami Świętego. Okazało się wtedy, że ciało nie uległo rozkładowi, natomiast 
można było przy okazji poznać okrutne szczegóły męczeńskiej śmierci. Wkrótce rozpoczął się kult Boboli i zaczęły 
mnożyć się cuda. Po kanonizacji Andrzeja Boboli w czerwcu 1938 roku jego doczesne szczątki zostały 
przetransportowane z Moskwy (gdzie były ukrywane) do Warszawy. W czasie przejazdu w wielu miejscach, również w 
stolicach Słowenii i Węgier, odbywały się uroczystości ku czci Świętego. Tak wielkich manifestacji religijnych nie było 
wcześniej w historii Kościoła tych krajów.

May 16 - Andrzej Bobola, Jesuit priest, 1591-1657 - the second patron of Poland, Warmia and Warsaw 
 Andrzej Bobola was born in Poland in 1591 in a noble family. He began his novitiate in the Society of Jesus in Vilnius 
and was ordained in 1630. He worked as a chaplain and youth teacher. From 1652, he was working among the poor 
on the eastern outskirts of the then Polish-Lithuanian Commonwealth. He devoted himself entirely to the work of 
evangelization, converting people from the Orthodoxy to Catholicism. He was killed by the Cossacks in Janów Poleski 
on May 16, 1657. Sources say that the priest was first arrested and then his priestly attire torn off. Tied to a pole, 
Bobola was beaten with nahas, so he would renounce his faith. Then a crown of thorns was put on his head, knocking 
out his teeth at the same time. He was in turn subjected to fingernail tearing and dragging by two horses. His eye was 
forged and disfigured with sabers, tearing the skin from one hand. Later, it was burned with fire in a municipal 
slaughterhouse to end up with skin stripping and cutting off the nose, ears and lips. At the end, the Cossacks 
sprinkled chaff on the wounds and tore the tongue out, as he loudly called saints for help. He died hanged upside 
down from a throat cut. According to reports, everything was supposed to take two hours. The Vatican Congregation 
for Sacred Rites and Ceremonies wrote that no martyrdom so cruel has been recorded in the history of 
the Church. After his death, he was not forgotten. In 1702 he appeared in Pińsk, the superior of the 
Jesuits. The coffin with the saint's remains was excavated. It turned out then that the body had 
uncorrupted, and it was a chance to learn the cruel details of the martyr's death. Soon, the devotion to 
Andrzej Bobola began and miracles began to happen widely. After Andrzej Bobola's canonization in 
June 1938, his mortal remains were transported from Moscow (where they were hidden) and then to 
Warsaw. During the trip, in many places, including the capitals of Slovenia and Hungary, celebrations in 
honor of the Saint were held. There have not been such great religious demonstrations before in the 
history of the Church in these countries.
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Majówki ku czci Matki Bożej 
W miesiącu maju od poniedziałku do piątku odmawiamy 
Różaniec o godz. 7:00 
wieczorem, a po niej będziemy 
odmawiać Litanię Loretańską. 
Nabożeństwo Majowe w 
niedzielę będzie o godz. 5:30 po 
południu. 


Marian Devotion during the 
month of May 
We invite you to participate in 
Marian Devotion every day, from 
Monday to Saturday at 7:30 
AM, and on Sunday before 8:30 Holy Mass.

Dziękujemy wszystkim za poświęcanie swojego czasu i 
podjęcie troski o porządki i dekoracje w naszej parafii. 
Jeśli chcesz dołączyć do grona tych osób i pomagać, to 
prosimy o zostanie w kościele we czwartki po mszy 
świętej wieczornej.
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Informacje dotyczące przygotowania do przyjęcia 
sakramentów I Komunii Świętej i Bierzmowania (od 1 do 8 
klasy) można uzyskać w biurze parafialnym.

Grupa w języku Polskim spotyka się w piątki w godz. 5:30 
do 7:00 wieczorem. Grupa w języku angielskim w soboty 
w godz. 9:00 do 10:45 rano.

Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla potrzebujących 
serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie pomagamy 
rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, dlatego bardzo 
prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular basis. 
Please participate in this good work and drop your 
donation anytime in St. Brother Albert’s Box which is 
located in the back of the church. Thank You!


Łączy nas potrzeba szukania Boga w naszym życiu. We 
wspólnocie o podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować. Chcemy rozwijać się duchowo, ale i rozwijać 
się w relacjach z naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w miesiącu, a 
dokładny termin ustalamy wspólnie miesiąc wcześniej. 
Po więcej informacji prosimy o kontakt z Ks Danielem.

Każdy drugi i czwarty piątek miesiąca o godz. 8:15PM. 
Po więcej informacji proszę pytać Ks. Daniela.


We want to give TEENS a place where they can grow in 
faith, enjoy fellowship with old and 
new friends, play games, have 
fun and all the while discover 
how incredible a relationship 
with God can be. New members 
are ALWAYS welcome and can 
join us at any time.

Zapraszamy w poniedziałki o godz. 8:15PM (po Mszy 
Św.) do sali pod kościołem, wszystkich którzy chcą 
poznać jedną z najstarszych metod czytania Pisma 
Świętego. Lectio Divina prowadzi do głębszego 
spotkania ze S łowem 
Bożym i oświetla drogę 
codziennego życia.
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Wieslaw Adamowski—Janice Arnet—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine Belokon
—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus
—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet 

Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria 
Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—
Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—
Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don 
Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Roger Vlasos—Ann 
Vincent—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your generosity!

May 7, 2023 
Sunday Collections 	 	 $8,325.72

First Friday	 	 	 $497.00

First Saturday		 	 $1,359.00

Capital Improvements		 $5,649.00

Total Collections $15,830.72 

Thank you for your continued  
support of our parish! 

http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com
mailto:church@stpriscilla.org
http://www.stpriscilla.org/online-giving

